
Арло сумел подкорректировать слухи о Рое.

Люди верят тому, во что сами хотят верить, так что Роя все еще не воспринимали всерьез.

Его репутация в графстве оставалась по-прежнему плохой.

Если бы не тот факт, что Артур встретился с Рыцарями, которые присутствовали на
тренировочной площадке в тот день, он не был бы так уверен, что Рой был на пятом уровне.

Но даже тогда, почему он так хорошо относится к Рою, когда под его крылом были стажеры
шестого и седьмого уровней?!

“А как насчет других практиков? Почему ты предпочитаешь меня им?”

Рою было любопытно, почему его брат сделал ставку на него на предстоящем соревновании.

“В них нет нашей крови. Кто знает, предадут ли они нас или откажутся выполнять данные
обещания в будущем?”

Артур довольно недоверчиво относился к посторонним.

'У него могут быть старые шрамы от предательства близкого человека. Вот почему он так
сомневается, стоит ли им доверять.’

Рой считал Артура довольно пессимистичным и осторожным человеком.

“Я скорее доверюсь тебе, части семьи, чем им.” Артур указал на него. “Ты - подарок небес для
нашей семьи. Я хочу взвалить свое будущее и честь Болдуинов на твои плечи. Если ты готов
взять на себя эту ответственность, э-э… что ж, ты будешь щедро вознагражден. Этот Эликсир
будет просто первым взносом. Я дам тебе много больше в будущем”.

Рой тут же схватил его за руки.

“Я тебя не подведу!”

Артур поднял глаза и увидел, что тот улыбается ему.

“Ты так легко принимаешь мое предложение?”

Он был немного озадачен внезапным восклицанием Роя.



‘Разве он не должен был проявить себя в этот момент? Почему он так легко сдается?’

Брови Артура приподнялись.

"Почему?” Рой спросил: “Ты ожидал, что я откажусь?”

Это была такая выгодная сделка.

Ему нужно было только заработать входной жетон для своего брата.

Что ж, поскольку он был достаточно силен, чтобы доминировать в соревнованиях, он бы все
равно вошел в топ участников.

И поскольку он получал редкое сокровище за то, что произошло бы в любом случае, он должен
был быть дураком, чтобы не согласиться.

Не говоря уже о том, что он хотел стать сильным как можно быстрее, чтобы иметь шанс
противостоять хаосу.

“Я думал, что ты откажешься, поэтому я попросил своего консультанта подготовить длинный
список способов заставить тебя согласиться: угрозы, взятие близких в заложники и тому
подобное; в нем есть все способы исправить ребенка, закатывающего истерику. Но… Думаю,
мне это больше не нужно”, - сказал Артур, прежде чем разорвать бумагу, которую он только
что достал из нагрудного кармана.

Глаза Роя выпучились.

Недаром люди проклинали Артура как жестокого человека и даже мучителя.

Он был злобным как дьявол, когда это было необходимо.

Те, кто на собственном опыте испытал его злобу, хорошо знали, что его нельзя обижать.

Рой мог на себе почувствовать, что делает этого парня ужасающим, если бы он принял
неправильное решение.

“Я очень благодарен тебе за то, что ты доверился мне. Я был недальновиден. Я признаю это. Я
должен был разобраться с Йираном, для пользы семьи. Так что... -”

“Хм?”



“Я также хочу извиниться за все проблемы, которые я тебе доставил. Пожалуйста, прими мои
извинения, старший брат.”

Рой был искренен, когда извинялся перед Артуром.

Таким образом, он заслужил восхищение Артура.

‘У него есть несколько недостатков, но он готов измениться. Его характер, может быть, и не
самый лучший, но он лучше моего. Забудьте о согласии; я бы не стал утруждать себя
разговорами с человеком, который пренебрегал мной в течение многих лет. Но он отложил
свои личные чувства в сторону ради лучшего будущего. У него есть стержень.’

Артур считал Роя кем-то лучшим, чем он сам.

“Извинения приняты”.

“Тогда... мой добрый брат, я возьму это себе”.

Рой забрал "нектар Солнца" из рук Артура.

Он держал его так, как держат своего новорожденного ребенка, бережно и внимательно. И
посмотрел на него с любовью. Он был слишком ценен. Он не осмеливался быть с ним грубым.

Артур вновь увидел наивного дурачка и подумал, что совершает ошибку. 'Не слишком ли
поздно отказаться от своих слов?’

Кар! Кар!

Внезапно в окно влетела черная ворона. Рой собирался размозжить ей голову, думая, что это
угроза, но Артур дал ему знак успокоиться.

”Это твоя?" - спросил Рой, указывая на ворону, кружащую над головой.

Артур ответил: “Да. Это посыльный. Он похож на ворону, но это волшебный зверь. Он понимает
человеческий язык и может хранить вещи, в десять раз превышающие его размер”. Затем он
нахмурился: “Но он используется только как средство для срочной передачи секретной
военной информации. Почему он здесь?”

Артур был генералом, дислоцированным на Северной границе Империи.

Дальше лежала неизведанная земля, где существовали худшие кошмары человеческой расы.



Этот ворон использовался только для отправки военных сообщений.

Поскольку он появился здесь, это могло означать только неприятности.

Ворона села Артуру на плечо и выплюнула свиток, который был больше ее тела.

Артуром развернул его. Что бы там ни было написано, ему это не понравилось, и он вскочил со
своего места; на его лбу появились глубокие складки.

“Ты ублюдок… мы относились к тебе как к брату, а ты предал нас. Как ты смеешь?!”

Бесконечная ярость захлестнула Артура. Предательство доверенного подчиненного было для
него слишком тяжелым испытанием. Рою показалось, что в поместье произошло
землетрясение, так как он чувствовал, как дрожит пол у него под ногами, а кровать и полки в
его комнате трясутся. Но все это было вызвано тем, что Артур потерял контроль над своими
эмоциями.

“Брат, успокойся, пока ты не разрушил наш дом”.

Только тогда краснота в его глазах отступила, и он удержал гнев в своем сердце от взрыва.

“Прости, виноват. Я на секунду потерял контроль над эмоциями”.

Артур был достаточно мужественным, чтобы признавать свои ошибки и просить прощения,
когда он был неправ. Рою эта его черта пришлась по душе.

Он указал на смятый свиток в руке Артура и с любопытством заговорил.

“Что там написано?”

“Глупец объединился с Вечной Ночью, отказавшись от своей человечности и став Нежитью. Он
был высокопоставленным солдатом из моей дивизии. Этот ублюдок… он отправился в
неизведанные земли в поисках командиров тринадцати. Я буду наказан, если этот ублюдок
найдет хотя бы одного из них и раскроет ему наши планы. Верховный главнокомандующий
созвал всех генералов, расквартированных на севере, чтобы остановить его. И меня в их числе.
Я выйду за пределы Империи, чтобы вернуть его. Я немедленно отправлюсь в путь. Передай от
меня привет отцу и расскажи ему о причинах моего отъезда.”

“Ладно...”

Артур воспользовался окном как выходом.



И... полетел. Он летел без помощи какого-либо предмета.

Тот факт, что он мог летать, многое говорил о нем.

Он был, по крайней мере, Гроссмейстером Ауры. Это было на два уровня выше Мастера
Оружия.

“Я передам… если я когда-нибудь с ним встречусь, - пробормотал Рой себе под нос, когда
фигура Артура скрылась из виду.

Прямо тогда,

“Мастер~ Я принесла чай”.

В его ушах зазвенел нежный голос.

Он обернулся и увидел Амелию, входящую в открытые двери с подносом в руке.

“Ты немного опоздала”.

Она поставила поднос на стол, оглядываясь по сторонам.

”А... Куда делся лорд Артур?" - спросила она Роя.

Рой указал пальцем на север. “Он ушел, чтобы заняться важными делами”.

"Но… Я приготовила чай на двоих.” Амелия сказала это, подавая ему чашку чая.

Рой виновато улыбнулся ей. “Я не очень хочу пить, так что тебе придется налить себе одну,
иначе она пропадет даром”.

Итак, Амелия была вынуждена расслабиться и насладиться чаепитием со своим хозяином.
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